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IV J SA 24 
Dan/Ce 

Paris, 15 June 1942 

Subject: Future Deportation of Jews in France 

1. Note: 

The following happened in the Central Office of the Reich on 11 June 1942: 

-IV B 4- A conference attended by the SS Fiaupsturmfuehrer Dannecker, responsible for the 
Jewish sections in Brussels and the Hague; 

A. Coal: 

Because of military reasons, the deportation of German Jews to the Eastern operations 
Zone will be delayed. The Reichsfuehrer ordered the moving of Jewish prisoners in 
Auschwitz to Southwestern European countries (Romania) or to Occupied Zones in the West. 

The most important part was for the Jews to be between 16 and 40 years old, Ten percent 
of Jews in this convoy were unable to work. 

B. Decision 

it was agreed that 15,000 Jews would be deported from Holland, 10,000 from Belgium, from 
France (including the Unoccupied zone) making up 100,000 in all. 

it was decided that this deportation would be made up of Jews wearing the yellow Jewish 
star, as long as they weren't living in mixed marriages. 

C. Technical instructions: 

!. Due to the state of material of transport, the undersigned must, as per the RSHA, contact 
the ETPA-Paris (General kohl). The question of trains required for Belgium must be answered 
as well, as of 13 July 1942, transportation will run at the rate of three per week. 

2. One must obtain from the French government, by whatever means necessary, the 
proclamation of a law in pursuance of which, similar to the eleventh ordonnance for 
German citizens, all Jews residing outside of France or emigrating outside of France, would 
lose their nationality and their rights as French citizens. The cost of this deportation, as is 
the poll tax (700 RM per Jew) would be the responsibility of the French state, as was the 
equipment and the provision of food to the Jews for a period of 15 days before their 
deportation. The office IV B 4 of the RSHA (SS Obersturmbannfuehrer Eichmanniasked 
interested Jewish parties to come together in Berlin on 2 July 1942 for a closing conference, 
(invitations follow) 



II. Presented for SS Standartenfuehrer Dr. Knochen 
Hi. Presented for SS Obersturmbannfuehrer Lischka 
iv Return to iv J. 

Signed. Dannecker 

SS Hauptsturmfuehrer 
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Paris, 22 May 1942 
Dr. zeitschel: 

The Minister of Foreign Affairs just informed us that he agreed to the following: 

1. That a law decreeing that all Jews be forced to wear the star be passed; 

2. That executive authorities be given instructions that only Jews of other 
nationalities be forced to wear the star of whose native countries had taken 
similar measures; 

Such measures had already been taken in Germany, Holland, in the general 
government, in Occupied territory, in Slovakia, Croatia, and Romania. In occupied 
Serbia, such an order was not given because this territory had been freed of Jews. 
Yugoslav Jews were thus included in this decree. 

A similar law was foreseen for occupied Belgium. 

The Minister of Foreign Affairs announced that other countries had taken similar 
measures. 

1. to the Military commander in France 

2. To the'SS Chief and the Chief of the Superior Police in France 
ss Brigadefuehrer and Major General of Police Oberg 
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The Command of the Police of the surete bf of the SD in the sector of the 
(illegible) in France 

iv J - SA 24 

Paris, 26 June 1942 

Secret 

instructions for Deporting Jews 

The instructions for evacuating Jews from France are being passed to you. You 
must abide by them. 

1. A round-up and deportation can be made of all Jews wearing a "distinctive 
sign", able to work, of both sexes, between 16 and 45 years old, except: 

a. Jews living in mixed marriages 

b. Jews of the following nationalities: Great Britain, US, Mexico, enemy states of 
Central and south America, as well as neutral and allied states. 

2. it's recommended to group Jews before their deportation. Each convoy should 
consist of 1000 Jews. 

3. Each person should bring the following with them: 

1 pair of work boots 

2 pairs of socks 
2 shirts 

2 pairs of underwear 

1 work shirt 

2 wool garments 

2 pairs of sheets and pillow-cases 
1 metal plate 
1 tin cup 
1 spoon 

1 sweater as well as necessary toiletries 
Each Jew should bring food for three days. 

Each deportee is authorized to bring one suitcase or backpack. 

4. It is forbidden to bring: 

Stocks, Account books, or anything of value (gold, silver, platinum, with the 
exception of wedding rings) 

Live animals 

Ration tickets (There will be a place to turn these in and give them to local food 
services) 

Objects abandoned at camp are returned to camp administration who will dispose 
of them at their convenience. 




5. Before the train/convoy leaves, a search of the Jews is needed to find any 
weapons, explosives, jewelry, etc... 

6. Also in this train/convoy would be a railroad car full of food for 15 days (bread, 
flour, barley, beans, etc). To obtain this food, one has to ensure the French 
authorities that the convoy was leaving French territory. 

7. For each railroad car, one Jew must be chosen to keep order during the trip 
and to clean the car at the end of the trip. This Jew must also be provided with 
sanitary supplies, as the cars were set up for transporting freight and not humans, 
at the very least one "hygenic bucket" must be provided per wagon. 

8. The proportion of guards accompanying the train to the frontier of the Reich 
was 1:40, and this had to be okayed by the local Felgendarmerie. 

9. For every train/convoy, four copies of a list were to be made, other than 
information from the Etat-civil, this list would be made up of information on 
relatives of the deportees and the professions of the deportees. Two copies 
would be handed to the chief of the convoy who would transport them directly to 
the camp. Two other copies would be passed to the Service IV J. 

10. immediately after the departure of the train/convoy, service IV J must be 
notified by telephone (Pansy 54-18) or by telegram about the amount of deportees 
(specify the number of women,) the name of the chief of the convoy, and the 
amount and types of food brought. 

By order, 

Signed Dannecker 
SS Haupsturmfuehrer 
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RSHA 
IV B 4 

Paris, 1 July 1942 

Subject: Conference of the Service with ss Haupsturmfuehrer Dannecker in Paris 
Regarding the Imminent Deportation of French Jews 

Note: 

After some discussion of details, everyone approached the question of Jews in 
France. According to Dannecker, the following are the main points which arose 
regarding the "definite solution" of the Jewish question in France: 

A. The realization in the occupied zone did not permit for any difficulties; 

B. The preperatory work of a political order, regarding the practical 
realization in the Unoccupied zone, is not completely done since the French 
Government is making things more and more difficult. 

As per the order of the Reichsfuehrer SS (addressed to the office iv b 4 by 
the head of Service IV on 23 June 1942), all Jews residing in France must be 
deported as soon as possible. It is necessary, in the pursuit of this goal, to exert 
necessary pressure on the French Government. Results are not obtained 
overnight; thus we will continue to arrange transports from the Occupied Zone 
while waiting for the ss Reichsfuehrer's order to be carried out despite difficulties 
met in the Unoccupied zone. 

Along these lines, meetings took place with the commandant of the Police 
of Surete in Paris, SS standartenfuehrer Dr.Knochen. 

He was specific with SS Haupsturmfuehrer Dannecker that all deported Jews 
be considered "stateless.” (TN: They were not considered to have a homeland) 
their economic situation was to be handled as such. For this reason, our service 
must impose, with all possible means, all necessary legislative bases. One problem 
with this is the time and expense needed to carry out the ss Reichsfuehrer's 
orders. 

in conclusion, it was decided that the previous schedule of deporting Jews 
by 1,000 a week from France must be increased considerably in order to free 
France from the Jews as early as possible. As for transportation, all necessary 
measures were be taken in Berlin. 

The Service in Paris was in charge of adhering to the schedule of 
deportations in the interest of a "definite solution" to the Jewish question. 

Signed: Dannecker 

SS Haupsturmfuehrer 
Signed: Eichmann 

SS Obersturmbannfuehrer 
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IV J SA 225a 
Dan/BIR 

Paris 6 July 1942 

Urgent-For immediate Dissemination 

To the Office central of the Surete of the Reich 
-IV B 4- Berlin 

Subject: Deportation of Jews in France 

Reference: Meeting between ss Obersturmbannfuehrer Eichmann and SS 
Hauptsturmfuehrer Dannecker in Paris on 1 July 1942 

The negotiators with the French government have come to the following 

results: 

All "stateless" Jews, both in the Occupied Zone and the Unoccupied zone, 
may be deported at any time. 

President Laval proposed, along with deporting of Jewish families in both 
Zones, to take children under 16 years old as well. The question of Jewish children 
in the occupied zone didn't interest him. 

I urgently ask you now to decide, by telegram, whether or not Jewish 
children under 16 years old cap be included starting on the 16th convoy of 
deportees. 

in conclusion, l draw your attention to the fact that, to begin round-ups, 
there is no question for the moment regarding "stateless" Jews or foreigners, in 
the second phase, Jews naturalized in France since either 1919 or 1927 will come 
under attack. 

By order, 

Signed: Dannecker 

ss Haupstrumfuehrer 
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IV J SA 24 
Paris, 8 July 1942 

Subject: Organization of Future Deportations from France - First Meeting of the 
Committee for the Organization of Raids 

l. Note: 

Attendees: 

A. SS Hauptsturmfuehrer Dannecker 
SS unterscharfuehrer Heinrichsohn 

B. Darquier of Pellepoix 

M. Leguay, representing the Chief of Police 
Director Francois, Head of internment Camps 
Director Hennequin, Chief of Municipal Police 

Director Tulard, chief of the Jewish Section in the Prefecture of Police in Paris 
Director Gamier, representing the Prefect of the Seine 
M. Gallien, chief of the Cabinet of the Darquier of Pellepoix 
M. Guidot, officer of the Etat-Major of the Municipal Police 

Opening the meeting, Darquier de Pellepoix stated that the Occupation 
Authorities were ready to rid France of Jews and that this meeting was to discuss 
how to do this. Here the meeting really started. SS Hauptsturmfuehrer Dannecker 
took the floor: 

1. He asked that all those present be powerful enough in their services so that the 
decisions made involve them and that there are no further requests for 
information and modifications. Everyone present claimed to have the necessary 
power. 

2. Number of Jews in greater Paris: in Paris, people foresaw arresting 
approximately 28,000 Jews as per the law. To this number we add Russian Jews 
(white and red). After the deduction of those Jews who were sick, unable to be 
transported, or too old, there remained 22,000 to transport from Paris. 

3. Methods of arrest: 

The inspectors of the Anti-Jew Police and their female assistants bring out the 
central records and sorted them according to neighborhood. Director Hennequin 
of the Municipal Police then received the records and divided them up among the 
police commissioners of the various neighborhoods. The police then proceeded 
to the neighborhoods for the arrests and gave back the records on the Jews they 
couldn't find. On Friday 10 July 1942, the arrests would end, and Monday morning, 
13 July, a raid would occur simultaneously in all neighborhoods. The Jews would 
be grouped in different city halls and then transported to a "Assembly Center," the 
velodrome d'Hiver. The French were in charge of transferring them to camps. 

The age limit was from 16-50 years old. Abandoned children were taken in by the 
Jewish union in France and then sent to orphanages. All Jews falling in the age 
range and able to be transported would be arrested (except for those in mixed 
marriages), in the Departement of Seine-et-Oise and seine-et-Marne, the raids 
would follow those of Paris with the cooperation of Parisian police. 




4. Capacity of different camps: 

SS Haupsturmfuehrer Dannecker cited the following figures: 

Drancy - 6,000 Jews (men and women) 

Compiegne - 

Pithiviers - 5,000 Jews (men and women) 

Beaune-la-Rolande " 

5. Deportations to the East: 

According to estimates, one convoy a week would leave each camp. This was 
stopped due to the amount of preparation needed for each convoy. This four 
trains of 1,000 Jews each were to leave the occupied zone to the East. These trains 
would be guarded by the French Police who in turn was guarded by a Kommando 
of the German police made up of a Lieutenant and 8 men. 

6. Provisions and Equipment for the Jews: 

A. Each Jew was to be equipped with the following: 1 pair of heavy work shoes, 2 
pairs of socks, 2 shirts, 2 pairs of underwear, 1 piece of "work clothing," 1 sweater, 

2 wool blankets, 2 sheets and 2 pillowcases, 1 tin plate, 1 tin cup, 1 water bottle, 1 
spoon, a necessary toiletries. 

B. Each Jew was to bring enough rations to last for 3 days, in total, 1 bag (a 
backpack or a* suitcase) was allotted. 

c. Enough food for 15 days was required for the convoy, and one car was devoted 
solely to that (bread, flour, potatos, green beans, all in sacks) 

The representative of the Prefecture of the Seine saw no problems with any 

of this. 

II. Presented for the BdS' information 

III. Presented for the information of SS Obersturmbannfuehrer Lischka 

IV. Copied for the superior Chief of the SS and the Police. 

Signed: Dannecker 
SS Hauptsturmfuehrer 




Only the bracketed part: 

On 13 July, The Circulate Number 173-42 (XX-l4a) of the first office of the Etat- 
Major of the Municipal Police of the Prefecture of Police addressed the Paris police 
commissioners and discussed his point of view: 

This measure only concerns Jews of the following nationalities: German, Austrian, 
Polish, Czechoslovakians, Russians (refugees or Soviets, or white or red), "stateless," 
or without a definite nationality. 
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Urgent 
IV J 

Dan/BIR 

Paris, 21 July 1942 

Subject: Talking points for French secretary of State for use with Police Bousquet 

1. Notes: 

l refer to my report of 20 July 1942 concerning my travel to the Unoccupied zone 
and I pass to you some interesting talking points: 

A. occupied Zone 

The arrest of "stateless” Jews that occurred in Paris found approximately 8,000 
adults and approximately 4,000 children. The Rechsverkhehrsministerium had 
prepared their trains for 40,000 Jews. As they were not yet ready to transport 
children, they did not have enough Jews to be deported. 

That was why supplementary action was necessary right away to move more Jews. 
Here their nationalities came into question, such as Cermans, Austrians, Czechs, 
Poles, Russians, as well as Belgians and Dutch, we know that these don't fall under 
the categories of people naturalized in France after 1919 and 1927. 

B. unoccupied Zone 

The signatory stated that Bousquet and Lequay had many recoveries and we 
planned to stop transporting, for the moment, 10,000 Jews from the Unoccupied 
Zone starting 1 August 1942. The trip that happened recently revealed that the 
administrative police officers, no longer those of the Riviera, were no longer 
informed regarding the intended action. It is necessary to stress the need 
according to Bouscquet, to act as quickly as possible to maintain a spokesperson. 
We can continue (in our actions) since the law of 4 October 1940 permitted the 
internment of all foreign Jews in "special" camps, and whatever means necessary 
were permitted to carry out the enforcement of this law, according to the council 
of French Ministers. 

2. BdS and SD or Representative 

With prayer we take notes and refer you to the conversation with Bousquet on 23 
July 1942. 
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IV J SA 24 

Dan/de. Paris, lo 15 juin 1942 

Objet* Deportation future das Juifs do Franoe. 




c 



J 

3 



I# tfotet 

Le 11 juin 1942 a eu lieu a l*Office Control do Surete du Reich 
-IV B 4 - une conference a laquelle ass is talent, outre le soussigne 
SS-fiauptsturmfOhrer Dannecker, les responsables des sections juives 
de Bruxelles et de La Haye. 
a) Ohjet# 

Des raisons militairos s'opposent, cet etb, au depart do Juifs d^llemagne 
vers la zone d'op&rations de I’Est# 

A ussi le Reichsfil hre r SS a-t-il ordon ne do transffeer au camp de 
concentration d* A uschwitz , aux fins de prestation do travail, une plus 
grande quantite de J uifs en provenance de 1 # Europe du Sud-Est (Roumanie) 
ou dee regions occu p eea de 1* Qu est # 

La condition essontielle est quo los Juifs (des deux sexes) soiont ages 
de 16 a 40 ans# 10$ do Juifs inaptes au travail pourrent etre compris dans 
cos Convois# 



h) Decision * 

II a eto convenu que 15 000 Juifs seraient d bport&s dos Pays-Bas, 

10 000 de Belgique, et de France , y compris la zone non ocoup&e, 

100 000 en tout# 

Sur la proposition du /(poussigne, outre la limit© d’age, il a eti d&cidfe 
que soraient souls compris dans la catefcorio des d^ortes, les Juifs a stroints 
au p ort d e l^toile juive , pourvu quails ne vivent pas en mariage mixte. 

c) Unstructions techniques# 

1* Sn raison de l’frtat du materiel de transport, le soussigne devra, 
sur L 1 indication du RSHA, prendre contact avec l'ETRA-Paris (General Kohl) • 

La Question des trains requis pour la Belgique doit galmont etre reglfee# 

A Partir du 13 juillet 1942, les transport rouleront a la cadence de 3 par 
aemaine# 

2# On devra ohtenir du Gouvernement francais, par des entretiens directs 
ou indirects, la promulgation d’une loi en vertu de laquelle, a 1* ins tar 
de la oncesidme ordonnance sur la citoyennete allemande, tous les Juifs 
residant a l , exterieur desfrontidres francaises ou Emigrant ult&rieurement, 
perdront la national! te francais e et leurs droits de citoyens francais# 

Lo cout des transports, commo la capitation (700 RM par Juif) seront a la 
charge de l f Etat francais# II en est de meme de I’^fuipement et du ravittail- 
lement des Juifs pour Une period© de 15 jours a partir du jour de leur depor- 
tation# Le bureau IV B 4 du RSHA (SS-Obersturmhannfilhrer Eichmann) a 
demand^ aux res pons ables des sections juives intoressee3 de se presenter a 
nouveau a Berlin le 2 juillet 1942 pour une conference de cloture (los 
invitations suivront) • 

II# Present© pour information an SS-Stnndartenfuhrer Dr. Knoohdn, 

III# Presente pour information ou SS-Ohersturmhannfuhrer Lischka, 

IV# Re tour au IV J. 
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IS. Dr, ZEITSCHEL 



Paris, le 22 mai 1942 



Le Ministers doe Affaires btrnngdree viont do nous informer 
quil est d'aowrdi 

1) que I'ordonnanoe intonzionnee sole dfeoreteo dans la forme 
prevuo ±x et q'ainsi tous lea juifs eont obliges formalnent de 
porter I^toile . 

2) qu'auz autorites ex6cutantes solent donnoes instruction 
par vole interne que souls les Juife de nationality etrangbre 
soient tonus a porter l'otoile dont les pays natals ont prds 
jusqu'ici des mesures seablables. 

De tell es mosures fu rent pr ises jusqu’ici en Allemagno, 
aux Pays Bas, aujfc gouvorenaent general, mix territoires occupfcs, 
on Slovaquie, Croatia ot Boumanie. Bv Serbia o ecu pee un tel ordre 
no fut pas donne du fait que ce territoire fut liberfi 

entretemps des Juifs . Les Juifs de nationality yougoslavo sont 
done oompris . 

Un deoret semblable est envisage immediatonent en Belgique 
oocupb. 

Le Hlnlstdre des Affaires etrangeres informera courament lorsque 
des Pays ulterieurs ont pris de3 mesures semblables. 

1. ) Au Commandant Militaire en France 

2. ) Au Chef 88 et Chef du Police Super! eure on France 

ss— BrigadefGhrer et Major Oenbral du Police 0 b e r g 
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Le nOl^AlTDKM D15 IA POLICE 
LJ3 SUHETE* OT DU SD DAI7S LE SECTEU* 
HJ KILITXRB^EIIISHABER BK TRaKCE 



IV J - SA 24 



Paris, lo 26 juin 1942 



S^o rot 



Directives pour la d&portatlon dee Juifo# 

Loo dispositions euivantes relatives a 1 * evacuation dec Juifo do 
Prance sont port&es dvotre connaissance# Vouo devroz dosormais, vous y 
conformer# 

1) Dans une action de fevacaat ion_ pouvont etro c^prls touo l eg Juifs $ 
qov^Qjmjo rt J>j?i ire du oig no di stinctly aptsa an travail, dos 
deux ooxos, 0560 do 16 a 45 exce pt 61 

a) les Juifs vivant en mariage oixte, 

b) log Juifo ayant lo nationality de* 
dran^B retag ne 

S tate-Unis 

hexiguo, 

Stats ennocds de 1 de L’Am&rique du Sud^ 

ainsi quo dos Btata neutros ot allies. 



2.) II est roootamande do grouper loa Juifs avant la dbportation* 
convoi oomportera 1000 Juifs# 

3*) 'll a Lieu de fairo emporter, par personnel 



Ch&quo 




a) 1 pair© do grosses chauscures do travail, 

2 Pair© do chausottes, 

2 chemttes , 

2 cal ooons , 

1 vetement do travail 

2 couvertures do lain© 

2 pair do draps et deux tales, 

1 gamelle 

1 gobelot 
1 cuiller et 

1 pull-over, airs! %ue les objets de toilette les plus 
indispens aLles .♦ 

b) Chaque Juif devra emporter du ravitaillenent pour trois 
jours. 

Chaque deporto est autorise a gardor une valise ou un sac a dos# 

4 #) II est dofendn d 1 emporter* 

dos valours, devises , livrets de caisso d'epargne, objeto de 
v.alcu# de tout© nature (or, argent, platine, a l f exeption de 
l 1 alliance), 
des animaux vivants, 

dee tickets d f alimentation (il y a lieu de retirer ceux-ci au 
pr&alable ot do les remettre aux services du ravi t oillement local) • 
Les oh jets abandonn&s au comp, lors du depart, reviennent a 
1 * Administration du camp, qui en disposera a son gre# 

5#) Avant le depart du convoi, on procedera a une fouillo ndnutieuse 
des Juifs pour depister arises, nainit ions, explosifs,. bijoux, etc#### 

6 .) Bn outre, il aura lieu de fournir au convoi 15 jours do rawitaille- 
ment (pain, farine, orge, haricots, etc.), en sacs, dans un wagon special 
EXEMPTIONS Se(^orR§?^ Miis03# C r ‘® ur .-°^ 0l,ir lo ravit aill emen t , on fora valoir aux 
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o ament lo secteur r rancaio do ravitaillement) . 

7*) Pour chaquo wagon, on d&signora un Juif rosponsable du malntien 
de l'ordre durant lo voyage et du nettoyoge du wagon a la fin du voyage* 

Cc Juif devra egalnent so munir do material sanitaire. 

Commo les oonvois so compoaont do wagon de nmrohnndiaoo, 11 fandra 
prevoir au mo ins un ceau hygitoiquo par wagon* 

8*) la question do la sootlon de garde aooompagnant lo oonvoi jusqu'a 
la frontidre du Reich, ot dont le nombre devra etre fix6 dans la proportion 
do 1 * 40 , core rogl&o d # aocord aveo la Polteendaroerie. locale. 

9*) Pour cheque oonvoi, ^ on etablira uno list© on quatre OTompl alres. 

Cette list e comport era, outre loa renseignements d^etat-civil, dans le 
assure du possible, les indications relatives au dernier docdoile et a 
la profession das deportes* Deux exonplaire3 ooront rends au chef du 
convoi qui les trensmettera au camp, a I'arrivde* Deux exomplaires seront 
remis au Service IT J. 

10.) Auositot aprds le depart du oonvoi, on f ora oonnaitre au Service 
IT J, par telephone^ roomer© de telephones Pansy 54 — 18) ou par t&legra&me, 
^importance des effeetifs (specifier le nombre dos femmes), le nom du che^ 
do convoi et 1* importance du ravitaillement emporte (nature et quantity). 

par ordse. 

Signet DAUBBCKBR, 

M— Haupts tuxrcfQhror ♦ 
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ns HA 

IV B 4 Pari3, lo I juillot 1942 

Objoti Conference de service avec le SS-HauptsturmftLhrer 

Barmecker a Paris en vug do la deportation imminent© dec 

Juifo de la France. 

Hotet 

Apr£s diecuooion dec questions do dtail, le problem© a ete 
traite done con ensemblo* Selon Bannec&er, void les elements 
qui so presentent en vue de la solution definitive de la question 
juive en Francet 

a) la realisation en zone occupae no comporte pas de diffi- 
cultes $ 

b) lec travanx preparatoires d’ordre politique, en vue de la 
realisation pratique en zone non occupee, ne sont pas encore 
completement t ermines puis quo le Oovemement f rancais fait 
dec difficultes de plus en plus considerables* 

En vertu do l'ordre du Reic hsfUhrer SS (adresse an bureau 
IV B 4 par le chef du service 17 le 23 j uin 1942) , tous lea Juif s 
domicil i&s en Franco do i vent etre depo rtee auagitot quo possible * 

Aussi faudra-t-il, afin de poursuivre noire effort, exercer une 
prescion appropriee sur le Oovemement f rancais* Be tout© evidence, 
on n f obtiendra pas le resultats concrete du jour au lendemain* 

Cependani, entre temps, nous pouwons disposer des transports de la 
zone occup&e, en attendant que, en d6pit des difficultes rencontrSee 
en zone non occup&e, l'ordre du Reichfuhrer SS puioce etre completement 
realise* 

Bans ce sens, des entretiens ont eu lieu oussi aveo le commandant 
de la Police de Jfcxrete a $aris, SS-StandartenfOhrer Br. Knochen* 

II / a ete bien precise avec le SS-Hauptsturmftihrer Bcnnecker 
que les Juifs deportes, sitot la frontiers franchie, seraient oonsidftres 
comme apatrides* leur situation §conomiquo serait reglee on ce sens. 

A cet effet notre Servise devra imposer avec tout© l f energie n&cess&ire les 
bases legislatives indispensables* Un echeo sur ce point entralneralt des 
inwonvenients considerables en politique etrangSre, inoonvbnients que 
l 1 execution de l f ordre du Reichftihrer SS doit &viter a tout prlx* 

Pour conclure, il a ete signalfe que la cadence prevue auparavant , 
a savoir 3 transports de 1000 Juifs par semaine, doit etre augments© 
considerablement, pour liberer la France des Juifs au plus tot* Dans 
le domaine des transports, les mosures preparatoires a ce sujet sont actuel- 
leme.nt prises a Berlin* 

Le Service de Paris eat charge de fair© respecter la cadence 
fixee dans l'interet do la solution definitive do la question Juivo* 
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DOCUMENT 16 



IT J SA 2 4 225a 

DoV Blr Paris, le 6 julllet I942 

URGENT I A renet tre immediatemont ! 

A l'Office Central do Sureto du Reich. 

- IV B 4 - Berlin 

0 bj e t t D6portation de Prance des Juifs. 

Rfeffeencot Entretien entro le S Sobers turmbannfiihror ELchmann 

et le ss-HauptsturmfUhrer Dannecker, a Patis le 1 Quillet 1942. 

Lea pourparlers avec le gouvemenent francais ont about i, 
junqu* a present, au resultat euivanti 

Tous les Juifs apatrides aeront poser 8 ibqaaini disposition 
pour la deportation, dans la zone occupee et non occup&e. 

Le president Laval a propose, lore de la deportation des families 
Juives de la zone non occupee, d’y comprend re ogalment les enfents agfes 
de mo ins de seize ans. La question des enfants Juifs restant en zone 
occupde ne l’interesse pas/. 

Je vo us demands de prendre uno decision d'urgence, par telegramme, 
afih de q avoir si, a partir du 15eme convoi de Juifs, les enfants an-dessous 
de seize ana pourront Sgalemont etre djportes. 

Pour terminer, j' attire votre attention but le fait que, pour 
declancher les rafXes t il ne peut e tre question, -pour le q ue 

de Jui fs apatr ide s o u Strangers. Pour la se oonde phase, 1 ' on s 'attaquara 
amc J uifs naturalises en Prance de puis 1919 ou depuls 192 7. 

Par ordre 

Sign6* DANNECKER 

SS-Baupts turmfuhrer 
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17 j $A 24 Pnric, lo 8 juillet 1942 

0 b j © t: Organisation do deportations futures do franco - 

Promidre reunion du conitb d* organic at ion dos raflea. 



I. KotOj 

Ont prin prvrt a la rouniom 
a) SH-HauptotimafUhror Dannocker, 

SS^Tntemchorfilhrer Heinrichaohn. 

B) Parquier dc $ollopoix, 

K. Leguay, repr&oontnnt lo clioT do la Police, 

Lq Diroctaur “'rancois, chof des camps d , intememont , 

Le Direct our Hennoquin, chef de la Polico Lliinicipale, 

Le Dirocteur Tulard, chef du fichior dec Juifs a la Prefecture 
de Police de Paris 

L© Dirocteur Gamier, repreaentant le Prefet de la leine, 

M. Oallien, chef de Cabinet de Darquier de Pellepoix, 

M. Guidot, off icier d f Ittat-major de la Police Kunicipale. 

Ouvrant la seance, Darquier de Pellepoix signale one Tes Autorites 
d'occupation se oont dfeolarooc pretes a dobaxrascor l'Stp/t franc ais don 
Juifs et quo la pr&sente reunion a pour but de discuter la realisation 
technique de la deportation. 

Bnsuite commence la conference proprement dite. Ie SS-Eauptstux^fuhrer 
Dannecker prend la parole j 

1) — II demand© si toutes les personnes pro3ent6e aont dument mandatees 
par leurs services, de sorts quo les d&cis ions prises aujourdfhui les 
engagent et qu f il ne soit plus question de nouvelles demandes de renseigae- 
ments etde modifications. Toutes les personnes presentee declarent aloro 
etre monies des pouvoirs necedsaires. 

2) - Dombre de Juifs a arret er dans le Grond-Paric. II o t agit d t arrete r 
a Paris environ 28 000 Juifs su i vant des directives particulieres 
(apatrides, etc*777J| a ce chiffre viennent s'ajouter les Jilfs russes 
(Blancs et rouges). On Pouxra done compter, deduction faite des Juifs mala— 
des, inaptes an transport ou trop ages, 3 ur un chiffre do 22 000 pour Paris. 

3) — Les ttesures d’arrestation proprement dites. 

Les inspecteurs de la Police anti-juive et des anxiliaires f&minines 
sortent les fichier central et les classent par arrondissement 3 . Le 
Directeui Hoenequin (Police Municipal©) recoit ensuite les fiches et les 
reparti t ent re les Commiosaires de Police des arrondissenents. Ceux-ci pro- 
codent d’aprds les fiches anx arros tat ions et rendent les fioh©3 concer- 
nant les Juifs que l’on n'a pu trouver. 

Le vendredi 10 juillet 1942, lo class eraent des fiches sera terminb, 
et le lundi matin 13 juillet, la rafle pourra comraoncer siraultnnbment dans 
tous les arrondi3semonts • 

Les Juifs seront ensuite groupes dans les differentes mairies et trans- 
potes au centre de rasseianlement (Velodrome d*Hiver) . Les ^rancais se 
chargeront eux-Memos du transfert aux different© camps. 

La limit© d f age est fixee de 16 a 50 ana. 

Les enfants abandonnos seront egalemont groupes a un point do rasoeio- 
blement et ensuite pris en charge par l f Union des Juifs do ^rance et 
transferen dans dos Mai sons d* enfant s. 

Seront arretbs tous 1©3 Juifs rentrant dans lea limitos d'age 
proscritos et aptoc au Transfert (except' les peraonnos vivnnt en 
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en mariag© mixta)# Dans las Departemants de Seine— at— Oise at Soino-et-Marne 
faction fera suita a cello do Paris, en collaboration avac la polive 
parioianne# 

4) * Capnoita doo difffirents camps# 

La Sci-Hauptoturafiihrer Dnnnackor donno las ohi f free suivantai 

Draricy ••••«•••# #//5 6000 Juifs (hommes at femmes) 

Compiegno 6000 M ” M '• 

Pithiviers # ♦ • . • 5000 " 

Beaune— la Rolrnde 5000 

5) - Deportations proproment dita vara l'Bot. 

3 elon les estimations, un convoi par somaino pourra quitter chaque 
camp# On a^st arretfe a cette solution, vu qua chaque convoi demand© 
un© prparation sSrieuse (fouile dos Juifs, ravitaill ament, listes, etc###) 
Aiasi 4 Trains dd 1000 Juif3 gfaad p o i chacun quitteront chaque somaino la zon 
occupfio vers l*B 3 t# 

Las trains seront gardes par la gendarmerie francaioe, olio mama 
surveillee par un Kommando do la gendarmerie all emonde so composant 
d’un Lieutenant at de 8 hommes# 

6) - Ravitailleraent ot equipemant des Juifs# 

a) Chaque Juif doit etre- fequipb comm© suit i 1 pair© de grosses chaus- 
sures de travail, 2 paires de chaussottas, 2 chemises, 2 calocons, 1 vet©— 
mftat de travail, 1 pull-over, 2 couvertes de laine, 2 draps et 2 tales /I 
d^reiller, 1 gamelle, 1 gobelat, 1 bidon, 1 cuiller, plus les objots de 
toilette indispansahl as* 

b) Chaque Juif doit emporter des vivros do route pour 3 jouro# En tout, 
un seul bagage (une valise ou un sac)# 

c) En outre, il faut remottro au convoi des vivres pour 15 jours 
charges dans un vagon a part (Pain, farine, pommes do terre, haricots, 
etc# #•*##« dan 3 de sacs)# 

Le represontant de la Prefecture d© la Seine n*y voit pas de difficultte 
II# Prosente pour information an BdS. 

Ill# Prfcente pour information an SS-Obereturmbannfilkrer Lischka# 

IV# Copie pour la Chaf Suporieur des 5 S ot da la Police# 

Signe j Vmn&KJZR 

SS-Haupts turmfuhrar 



.vt'il ordonnd do transfAror au oimo 
do concentration d'AusohwItz, uno 
jiua grando <iuantit6 do Juifs on pro* 
venanoo do 1'Europo du Sud*Est 
(Moumanio) ou dot rdalont oooup4ot 
dc t'O ires t. 

La condition cisontlolto oit auo let 
Juils (det doux sexos) loient Aids 
dc 1G A 40 ans, 10 % do Julft Inaptot 
au travaiiH'pourront Atre oomprlt 

dans oca convoit. 

b> Decision. — lift AtA convonu 
nuc 15,000 dulft toraicnt dtporUs 
lies Pays-Bas, 10.000 do Botslque ot 
100.000 do Franco, y oomprlt It zono 
non ooouuAo. 

II rcssori claircment de cettc 
note quo les rafles des 16-17 
juiliet out cU ddcldees le 11 juin 
19 12 a Berlin . 



CHOIX 

DES YICTIMES 



Qucllcs c ategorics de Juifs 
violent designees pour les futu- 
res deportations & Auschwitz ? 
Sur cc point nous possddons unc 
documentation complete . Pen- 
dant quclques cinq setnaines — 
dtUai qui s’est dcouie entrc la 
decision du 11 juin et les rafles 
du 1C juiliet ' — les consignes 
variant cn ce qui concerne la 
nationalitc des victimes : ou 
dchi it les Allemands etaient de- 
cides d'arrdter et de deporter 
Irs Juifs fran^ais- En 
cffct t la directive confidentlelle 
pour la deportation des Juifs 
signee le 26 juin par Danne - 
cker (XXV b/41) s'exprime de la 
ma nicrc suivantc ; 



Au coura d’uno deportation, on 
ncut comprondro tous lot Juifs sou- 
nds au port oblUatolro du stent dis- 
dinctif... k Poxolusion des categories 
suivantes : a) Conjolnts d'aryens : 
b) Juifs des natlonalites suivantes : 
britar.ninuc, des Etats-Unls, du Moxl- 
nuc, des Etats onnemls do I’AmAri- 
uuc Ccntralo ct do I'AmArlquo du 
Sud. ainsi nuo des . Etats noutres et 
ailKs. 



Ainsi, les Juifs frangais n'en- 
Irrnt dans aucunc categoric ex- 
due. A partir du debut dc juil - 
<V.'. la situation des Juifs fran - 
cais change favor ablement 
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Icur drrestation est tout au 
moins ajournde par suite des 
7 >owrpar/ers avec Laval, venu a 
Paris le 20 juin. Void ce que 
telegraphic Dannecker leOjuU- 
let 1942 & Berlin rdsyma’nt son 
entretien avec le SS-Obcrsturm - 
bannfilhrer Eichman qui avait 
cu lieu le l* r juiliet : 



Pour terminer, II ne pout Atro ques- 
tion pour to moment, que det Juifs 
a patride s ou 4tra nicrs, Pour la sc- 
condo photo, on s'attaquora aux 
Juifs naturalises cn Franco dopuit 
1919 ou depuis 1927, p 



Cet arrangement sera valable 
le jour de la rafle . , r _ 



Le 13 juiliet, la Circulairo Nr 
173-42 (XX- 14a) du l* r bureau A 
dc VEtat-Major de la Direction 
dc la Police municipal de la 
Prefecture de Police adrcssdc 
aux commissaires de police de 
Paris et de la banlieue precise 
de son edit : 



La mesurc dont II s'aeit, ne con- 
cern® que les Juifs dot natlonalites! 
suivantes : Allemands, Autrlohlons, 
Polonals, Tohecoslovaquos, Russes (rC- 
fugies ou Sovietiques, o'est-i-dire 
« blsnos o ou a rouges a), apatridos, 
e'est *i-d i ro de r» ati on a I i te Ind 4 tc tcol- 
nAe. 



**** Dos le debut, e'est-a-dire des 
le 11 juin, a etc decidee Varres- 
tation des femmes. Par contre, 
la determination de la limite 
d’&ge a subi une evolution ca- 
racieristique . Comme nous 
avoiis vu plus haul, le 11 juin 
il est question de personnes 
Agees de 16 A 40 ans. 10 % de 
Juifs lnaptes au travail pour- 
ront Gtrc compris dans ces con- 
vois. Cette • definition figure 
• dans le document signe de Dan - 
necker le 15 juin. Dans un au - 
. tre document du mime auteur 
if mais du juin, la meme ttefi- 

' *1 t Hmt not ■fnrm ill An tn/r_ 



nition est formuiee d'une ma- 
nure im peu dlfferente . En rd- 
sumaiit la reunion du 11 juin 
a Berlin , Dannecker dit mainte - 
nant (XXV b/44) : 

Les prlnclncs dc oholx culvants ont 



414 4t«btla 2 Juifs portant 1'Alolle et 
n'Jtant pas conjolnts d'aryens, 
n'ayant pas moins dc sclxo ans ct 
pas plus de quaranle ans, des deux 
sexes, 10 % dc Julia d’un ftco sup<- 
rieur k la limltc sus*lndiqu4e pour* 
ront 4trc oomprlt dans ces convols. 



Voild la limite d'&gc de 40 
ans ddpassde / 

Dannecker rddige le 20* juin 
les Directives pour la deporta- 
tion des Juifs auxquclles nous 
avons ddjd fait allusion plus 
haut (XXV b/41) ct ou on lit : 



Au eoura d'une deportation, on 
peut comprondro toua Its Juifs sou- 
mis au port obllsatolro du slsno dia- 
tlnotlf, aptea au travail, dot deux 
sexes, Ails de telzo k guarant eeing 
ana, ~ " - 



Au fur et d mesure que le 
temps passe, les limites d'&gc 
reculent. Le 8 juiliet dans le 
compte rendu de la Premiere 
reunion du Comit6 d’organisa- 
tlon des rafles (Comite mixte, 
germano-vichyzsois) signe tou - . 
jours par Dannecker (XXV/b/ 
55) il est dit : - 



On fixe la limite d’Ase de seize * 
olnquante ans. Les enfant* qui res- If 
tent en arrffcre sont Jcalement ras- V 
sembUs k un point de rassemble- I 
ment «t ensulte prls en charge par ;j 
I'Unlon des Juifs en France et trans- jj 
flrls dans des maisons d'enfants.: 



Voild la limite superieure d'd- 
ge portie & 50 ans et la ques- 
tion d'enfants au-dessous dc 16 
ans jetee sur le tapis . Deux jours 
plus lord, le 10 jui liet, une nou - 
velle confdFence germano-vi- 
chyssoise decide (XXV/b/60) : 
Les limites d’lgc peuvont Atro fl- 
x4es A olnquanto-oina ans pour les 
femmes et A soixante ans pour les 
hommes. Les mires Julvos aveo des 
enfants au-dessous do deux ans ne 
doivont pas Atre arrAtAes. Les en- 
fants seront d’abord Agatement 
amenAs au VAtodrome d'HIver ou 
I'Aulstanco Publlque les prendra 
d'abord eri charge, DAs quo la ra- 
fle eera torminAe I'Unlon (I’UGIF) 
doit s'oeeuper des enfants. 



Nous voild aux limites d*dgc 
comprises entre 2 ans et 60 ans 
Ces limites d f dgc seront cffccii- 
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Urgent I 

IV J 

Don/Bir Paris, le 21 Juillet 1942 




0 b j o ti Points pour la conversation avoo le Secretaire D’Etat 
franoaio pour la Police BOUSOUET. 

1. ) Note 1 

J 0 mo refers a mon rapport au 20 Quillet 1942 concornant mon 
voyage dans la zone non occup^o et j© vous donne ci-dessuo quelquos 
points de conversation importantei 

a) Zone occupfeo % 

I' action d'arrostation de Juifs apatrides executee a Paris, 
il-y— a peu de temps, a donnd seulenent le norabre de 8000 adultes env. 
et do 4000 enfant 3 env. De la part du Reichsverkehrsministeriuxa sont 
prevu dec trains qui devront deporter pour le moment 40 000 Juifs. Du 
fait qu’une deportation des enfants, a ce moment, no peut pas se faire, 

1© nombre do Juifs pret3 pour etre d&portes n'est pas du tout ouffisant. 

C’est pourquoi tout de suite uno action supplemen taire antijuive 
doit etr^do^^reje, Ici entrent en question acoteffuifs to ut, a l f heur9, 
consideresy^nme * apa trides , c.a.d. xrcfcxax de nationality autrefois allemands, 
autrichienne, cecoslovaque, pole, russe , en plus des Juif s de nationality 
belgefr et tellandais g& On salt quo cettes categories ne suffirent pas non plus 
de sorts quo les francoio devront so tenir aux Juifs qui furent naturalises 
en France apres 1927 respectivement aprSs 1919 • 

b) Zone non occupy e 

Le signataire a declare au representant de BOUSCUET, LEOUAY a pliisieurs 
reprises quo nous oomptons fermoment de Cairo transporter pour le moment 
10 000 Juifs du zone non occupy© a partir du 1 aout 1942. Cotame lo voyage, 
ef f etrtue iij^aejo il-y*-a peu du temps, a reele que les intendants 

de Police non plus ceux de la cote d’Azur) ne sont pas encore rens eigne 
sur wig action intentionre. II faut done soulignor la necessity aupres 
de BOUSQUET qu’il est indispensable d'agir 1c plus rapidoment possible pour 
tenir la Parole donne a I’ogard do nous. 

On peut operer a cet egard que la loi du 4 octobre 1940 permot 
l’intemement de tous les otrangers de race juive dans de camps spociaux, 
done 1’ execution d'une telle mesure ne necessite aucune decision du Conseil 
de Minis t res Francois. 

2. ) BdS et de SD ou Bepresentant 

avec prierc d'en prendre note et pour referiment a l’occasion 

de la conversation avoc BOUSQUET le 23 juillet 1942. 
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